
223 REMINGTON PREMIUM BRASS - NOSLER 223 REMINGTON BRASS
50/BOX

NOSLER 223 REMINGTON PREMIUM BRASS Nosler® Premium Brass is
designed for those who want to take finding the perfect load into their own hands.
Fully prepped and ready to load, we’ve gone ahead and done the meticulous
case prep work for you. Each piece is chamfered, deburred, checked for proper
alignment, sized and trimmed to proper length. The brass is then hand-inspected
to ensure exact dimensional standards and tolerances are met, allowing for
maximum accuracy and consistency. Serving shooters time after time without
sacrificing performance, Nosler® Premium Brass is made with quality materials
for optimum case life and unmatched reloadability. Nosler takes a few extra steps
with their brass to make it a premium component for the handloader. The brass is
first weigh-sorted to within + or - 0.5 grains, then the flash holes are deburred.
Nosler completes the case prep with neck sizing and chamfering the inside and
outside of the case mouth. All Nosler unprimed brass bears the Nosler
headstamp. FEATURES Fully prepped, ready to load. Case mounts chamfered
and deburred Hand-inspected and weight-sorted Flash holes are deburred and
checked for proper alignment Full length sized and trimmed to proper length

Attributes

Name: NOSLER 223 REMINGTON BRASS 50/BOX
Manufacturer: NOSLER
Product no.: 749004145
Mfr. No.: 10070
Cartridge: 223 Remington
Rounds: 50
Quantity: 50
Delivery weight: 0.703kg
UPC: 054041100700

Item details

US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für die 223 Remington
Messinghülse von Nosler

Einführung
Danke, dass du dich für die 223 Remington Messinghülse von Nosler entschieden hast. Dieses Produkt ist für
Handlader gedacht, die hochwertige Messingkomponenten suchen. Um deine Sicherheit und die sichere
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte diese Anleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Messinghülsen sicher handhabst und lagerst.
Folge allen Herstelleranweisungen für das Handladen.
Sei dir der potenziellen Risiken im Zusammenhang mit Munition und Nachladevorgängen bewusst.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit Komponenten von Munition umgehst.
Halte Messinghülsen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe immer die Messinghülsen auf Mängel, bevor du sie verwendest.
Stelle sicher, dass deine Nachladegeräte in gutem Zustand sind.
Verwende nur empfohlene Komponenten für das Nachladen, um gefährliche Situationen zu vermeiden.
Lagere Messinghülsen an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladegrenzen beim Nachladen.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, während des
Nachladeprozesses.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Inspektion: Überprüfe vor der Verwendung jede Messinghülse auf Anzeichen von Schäden oder Mängeln.
Achte auf Risse, Dellen oder andere Unregelmäßigkeiten.

Vorbereitung:

Sortiere die Messinghülsen nach Gewicht, um eine Einheitlichkeit innerhalb von + oder 0,5 Grain
sicherzustellen.
Entgrate die Zündlöcher, um eine ordnungsgemäße Zündung zu gewährleisten.
Größe den Nacken der Hülsen und entgrate die Innen und Außenseite des Gehäusemunds, um das
Setzen der Geschosse zu erleichtern.

Nachladen:

Folge deinem Nachladehandbuch für spezifische Anweisungen zu Pulvertype, Geschosstype und
Gesamtlänge der Patrone.
Lade die Messinghülsen sorgfältig und stelle sicher, dass jede Komponente ordnungsgemäß eingesetzt
ist.
Überprüfe nach dem Laden visuell jede Patrone auf ordnungsgemäße Montage.

Lagerung: Lagere geladene Patronen an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge defekte oder beschädigte Messinghülsen verantwortungsbewusst.
Überprüfe die lokalen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung von Munitionskomponenten.
Wirf Messinghülsen nicht im regulären Müll weg; ziehe stattdessen Recyclingoptionen in Betracht, wenn
verfügbar.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der 223 Remington Messinghülse wende dich bitte an den
Hersteller oder deinen örtlichen Einzelhändler. Sie können zusätzliche Informationen und Unterstützung bereitstellen.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung der 223 Remington Messinghülse von Nosler priorisierst.
Genieße dein Handladeerlebnis verantwortungsbewusst!
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Safety Instruction Guide for 223 Remington Brass
Case Nosler

Introduction
Thank you for choosing the 223 Remington Brass Case from Nosler. This product is designed for handloading
enthusiasts seeking highquality brass components. To ensure your safety and the safe use of this product, please
read this guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure safe handling and storage of all brass cases.
Follow all manufacturer instructions for handloading.
Be aware of potential risks related to ammunition and reloading.
Always wear appropriate safety gear when handling ammunition components.
Keep brass cases out of reach of children and unauthorized individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always inspect brass cases for defects before use.
Ensure that your reloading equipment is in good working condition.
Use only recommended components for reloading to avoid dangerous situations.
Store brass cases in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Do not exceed recommended load limits when reloading.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, during reloading
processes.

Instructions for Installation and Usage

Inspection: Before use, inspect each brass case for any signs of damage or defects. Look for cracks, dents,
or other irregularities.
Preparation:

Weighsort the brass cases to ensure uniformity within + or 0.5 grains.
Deburr the flash holes to ensure proper ignition.
Size the neck of the cases and chamfer the inside and outside of the case mouth for ease of bullet
seating.

Reloading:
Follow your reloading manual for specific instructions on powder type, bullet type, and overall cartridge
length.
Load the brass cases carefully, ensuring that each component is seated properly.
After loading, visually inspect each cartridge for proper assembly.

Storage: Store loaded cartridges in a secure and safe location, away from children and unauthorized users.

Disposal Instructions
Dispose of defective or damaged brass cases responsibly.
Check local regulations for proper disposal methods of ammunition components.
Do not throw brass cases in regular trash; instead, consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the 223 Remington Brass Case, please contact the manufacturer or
your local retailer. They can provide additional information and support.

Thank you for prioritizing safety while using the 223 Remington Brass Case Nosler. Enjoy your handloading
experience responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Vainas de
Cobre 223 Remington Nosler

Introducción
Gracias por elegir las Vainas de Cobre 223 Remington de Nosler. Este producto está diseñado para entusiastas de
la recarga que buscan componentes de cobre de alta calidad. Para garantizar tu seguridad y el uso seguro de este
producto, por favor lee esta guía cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de manejar y almacenar todas las vainas de manera segura.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para la recarga.
Ten en cuenta los riesgos potenciales relacionados con la munición y la recarga.
Siempre usa el equipo de protección adecuado al manejar componentes de munición.
Mantén las vainas fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Verifica actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre inspecciona las vainas antes de usarlas para detectar defectos.
Asegúrate de que tu equipo de recarga esté en buen estado de funcionamiento.
Usa solo componentes recomendados para la recarga para evitar situaciones peligrosas.
Almacena las vainas en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
No excedas los límites de carga recomendados al recargar.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante los
procesos de recarga.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspección: Antes de usar, inspecciona cada vaina en busca de signos de daño o defectos. Busca grietas,
abolladuras u otras irregularidades.

Preparación:

Clasifica las vainas por peso para asegurar uniformidad dentro de + o 0.5 granos.
Desbarba los agujeros de percusión para asegurar una ignición adecuada.
Dimensiona el cuello de las vainas y bisela la parte interna y externa de la boca de la vaina para
facilitar la colocación de la bala.

Recarga:

Sigue tu manual de recarga para instrucciones específicas sobre tipo de pólvora, tipo de bala y
longitud total del cartucho.
Carga las vainas con cuidado, asegurando que cada componente esté colocado correctamente.
Después de cargar, inspecciona visualmente cada cartucho para asegurar un ensamblaje adecuado.

Almacenamiento: Almacena los cartuchos cargados en un lugar seguro y protegido, alejado de niños y
usuarios no autorizados.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las vainas defectuosas o dañadas de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales para conocer los métodos de eliminación adecuados de los componentes
de munición.
No tires las vainas en la basura regular; considera opciones de reciclaje si están disponibles.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de las Vainas de Cobre 223 Remington, por favor contacta al
fabricante o a tu minorista local. Ellos pueden proporcionarte información y apoyo adicional.

Gracias por priorizar la seguridad mientras usas las Vainas de Cobre 223 Remington Nosler. ¡Disfruta de tu
experiencia de recarga de manera responsable!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bossolo in
Ottone 223 Remington Nosler

Introduzione
Grazie per aver scelto il Bossolo in Ottone 223 Remington di Nosler. Questo prodotto è progettato per gli
appassionati di ricarica che cercano componenti in ottone di alta qualità. Per garantire la tua sicurezza e un uso
sicuro di questo prodotto, ti preghiamo di leggere attentamente questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di gestire e conservare in modo sicuro tutti i bossoli in ottone.
Segui tutte le istruzioni del produttore per la ricarica.
Sii consapevole dei potenziali rischi legati all'ammnizione e alla ricarica.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato quando maneggi i componenti dell'ammnizione.
Tieni i bossoli in ottone fuori dalla portata di bambini e individui non autorizzati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Ispeziona sempre i bossoli in ottone per difetti prima dell'uso.
Assicurati che la tua attrezzatura per la ricarica sia in buone condizioni di funzionamento.
Usa solo componenti raccomandati per la ricarica per evitare situazioni pericolose.
Conserva i bossoli in ottone in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Non superare i limiti di carico raccomandati durante la ricarica.
Usa equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza e guanti, durante
i processi di ricarica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Ispezione: Prima dell'uso, ispeziona ogni bossolo in ottone per eventuali segni di danno o difetti. Controlla la
presenza di crepe, ammaccature o altre irregolarità.

Preparazione:

Pesare e selezionare i bossoli in ottone per garantire l'uniformità entro + o 0,5 grani.
Smussare i fori di accensione per garantire una corretta accensione.
Dimensionare il collo dei bossoli e smussare l'interno e l'esterno dell'apertura del bossolo per facilitare
l'inserimento del proiettile.

Ricarica:

Segui il tuo manuale di ricarica per istruzioni specifiche su tipo di polvere, tipo di proiettile e lunghezza
complessiva della cartuccia.
Carica i bossoli in ottone con attenzione, assicurandoti che ogni componente sia inserito correttamente.
Dopo il caricamento, ispeziona visivamente ogni cartuccia per verificarne l'assemblaggio corretto.

Conservazione: Conserva le cartucce caricate in un luogo sicuro e protetto, lontano da bambini e utenti non
autorizzati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i bossoli in ottone difettosi o danneggiati in modo responsabile.
Controlla le normative locali per i metodi di smaltimento appropriati dei componenti dell'ammnizione.
Non gettare i bossoli in ottone nei rifiuti normali; considera invece opzioni di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni sulla sicurezza riguardanti il Bossolo in Ottone 223 Remington, ti
preghiamo di contattare il produttore o il tuo rivenditore locale. Possono fornire ulteriori informazioni e supporto.

Ti ringraziamo per aver messo in primo piano la sicurezza durante l'uso del Bossolo in Ottone 223 Remington
Nosler. Goditi la tua esperienza di ricarica in modo responsabile!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Łuski 223 Remington
Nosler

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór łuski 223 Remington od Nosler. Produkt ten jest zaprojektowany z myślą o entuzjastach
ręcznego ładowania, którzy poszukują wysokiej jakości komponentów miedzianych. Aby zapewnić Twoje
bezpieczeństwo oraz bezpieczne użytkowanie produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszą instrukcją.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne obchodzenie się i przechowywanie wszystkich łusek.
Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami producenta dotyczącymi ręcznego ładowania.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z amunicją i ładowaniem.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej podczas obsługi komponentów amunicji.
Przechowuj łuski z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze sprawdzaj łuski pod kątem wad przed użyciem.
Upewnij się, że Twój sprzęt do ładowania jest w dobrym stanie technicznym.
Używaj tylko zalecanych komponentów do ładowania, aby uniknąć niebezpiecznych sytuacji.
Przechowuj łuski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Nie przekraczaj zalecanych limitów ładunków podczas ładowania.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE), takich jak gogle ochronne i rękawice, podczas
procesu ładowania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Inspekcja: Przed użyciem sprawdź każdą łuskę pod kątem uszkodzeń lub wad. Zwróć uwagę na pęknięcia,
wgniecenia lub inne nieregularności.

Przygotowanie:

Sortuj łuski według wagi, aby zapewnić jednorodność w zakresie + lub 0,5 grama.
Wygładź otwory zapłonowe, aby zapewnić prawidłowe zapłonienie.
Uformuj szyjkę łuski i fazuj wewnętrzną oraz zewnętrzną krawędź wlotu łuski, aby ułatwić osadzanie
pocisku.

Ładowanie:

Postępuj zgodnie z podręcznikiem do ładowania, aby uzyskać szczegółowe instrukcje dotyczące
rodzaju prochu, rodzaju pocisku i całkowitej długości naboju.
Ostrożnie załaduj łuski, upewniając się, że każdy komponent jest prawidłowo osadzony.
Po załadowaniu wizualnie sprawdź każdy nabój pod kątem prawidłowego montażu.

Przechowywanie: Przechowuj załadowane naboje w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wadliwe lub uszkodzone łuski w sposób odpowiedzialny.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące właściwych metod utylizacji komponentów amunicji.
Nie wyrzucaj łusek do zwykłych śmieci; zamiast tego rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących łuski 223 Remington,
prosimy o kontakt z producentem lub lokalnym sprzedawcą. Mogą oni dostarczyć dodatkowe informacje i wsparcie.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z łuski 223 Remington Nosler. Ciesz
się odpowiedzialnym doświadczeniem w ręcznym ładowaniu!
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Turvaohjeet 223 Remington Brass Case Noslerille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Noslerin 223 Remington Brass Case tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu käsin lataamiseen
harrastaville, jotka etsivät korkealaatuisia messinkikomponentteja. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tämän tuotteen
turvallisen käytön, lue tämä opas huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki messinkihylsyt käsitellään ja säilytetään turvallisesti.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita käsin lataamisessa.
Ole tietoinen ampumatarvikkeisiin ja lataamiseen liittyvistä mahdollisista riskeistä.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita käsitellessäsi ammuntakomponentteja.
Pidä messinkihylsyt lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista muistutukset mahdollisista tuotteen takaisinvedoista EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Tarkista aina messinkihylsyt ennen käyttöä mahdollisten vikojen varalta.
Varmista, että latauslaitteesi on hyvässä toimintakunnossa.
Käytä vain suositeltuja komponentteja lataamisessa vaarallisten tilanteiden välttämiseksi.
Säilytä messinkihylsyt viileässä ja kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.
Älä ylitä suositeltuja latausrajoja lataamisessa.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, latausprosessien
aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Tarkastus: Ennen käyttöä tarkista jokainen messinkihylsy vaurioiden tai vikojen varalta. Etsi halkeamia,
lommoja tai muita epäsäännöllisyyksiä.

Valmistelu:

Lajittele messinkihylsyt painon mukaan varmistaaksesi yhdenmukaisuuden + tai 0,5 grammaan.
Poista salamanreiät, jotta sytytys on kunnossa.
Koko hylsyn kaula ja viistä hylsyn suun sisä ja ulkopinta helpottaaksesi luodin istutusta.

Lataaminen:

Noudata latausopasta erityisten ohjeiden saamiseksi käytettävästä ruutityypistä, luodityypistä ja
kokonaispatruunan pituudesta.
Lataa messinkihylsyt huolellisesti varmistaen, että jokainen komponentti on istutettu kunnolla.
Lataamisen jälkeen tarkista visuaalisesti jokainen patruuna oikean kokoiseksi.

Säilytys: Säilytä ladatut patruunat turvallisessa ja suojatussa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien
käyttäjien ulottuvilta.

Hävittämisohjeet
Hävitä vialliset tai vaurioituneet messinkihylsyt vastuullisesti.
Tarkista paikalliset määräykset oikeista hävittämismenetelmistä ammuntakomponenteille.
Älä heitä messinkihylsyjä tavalliseen roskakoriin; harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita 223 Remington Brass Case tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
paikalliseen jälleenmyyjään. He voivat tarjota lisätietoja ja tukea.



Kiitos, että priorisoit turvallisuutta käyttäessäsi 223 Remington Brass Case Nosleria. Nauti käsin latauskokemuksesta
vastuullisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för 223 Remington Brass Case
Nosler

Introduktion
Tack för att du valt 223 Remington Brass Case från Nosler. Denna produkt är utformad för handladdare som söker
högkvalitativa mässingskomponenter. För att säkerställa din säkerhet och säker användning av denna produkt,
vänligen läs denna guide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker hantering och förvaring av alla hylsor.
Följ alla tillverkarens instruktioner för handladdning.
Var medveten om potentiella risker relaterade till ammunition och omladdning.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning vid hantering av ammunition.
Håll hylsor utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Inspektera alltid hylsor för defekter innan användning.
Säkerställ att din omladdningsutrustning är i gott skick.
Använd endast rekommenderade komponenter för omladdning för att undvika farliga situationer.
Förvara hylsorna på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.
Överskrid inte rekommenderade lastgränser vid omladdning.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, under
omladdningsprocessen.

Instruktioner för installation och användning

Inspektion: Innan användning, inspektera varje hylsa för tecken på skada eller defekter. Kontrollera för
sprickor, bucklor eller andra oregelbundenheter.

Förberedelse:

Vägsortera hylsorna för att säkerställa enhetlighet inom + eller 0,5 grain.
Avgradar tändhålen för att säkerställa korrekt tändning.
Storlek på hylsornas hals och fasning av insidan och utsidan av hylsans mynning för att underlätta
kulans placering.

Omladdning:

Följ din omladdningshandbok för specifika instruktioner om typ av krut, typ av kula och total
patronlängd.
Ladda hylsorna noggrant, och säkerställ att varje komponent är korrekt placerad.
Efter laddning, inspektera visuellt varje patron för korrekt montering.

Förvaring: Förvara laddade patroner på en säker och trygg plats, borta från barn och obehöriga användare.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera defekta eller skadade hylsor på ett ansvarsfullt sätt.
Kontrollera lokala förordningar för korrekta bortskaffande metoder av ammunitionkomponenter.
Släng inte hylsor i vanlig soptunna; överväg istället återvinningsalternativ om tillgängliga.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående 223 Remington Brass Case, vänligen kontakta tillverkaren
eller din lokala återförsäljare. De kan ge ytterligare information och support.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av 223 Remington Brass Case Nosler. Njut av din
handladdningsupplevelse på ett ansvarsfullt sätt!
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Bezpečnostní pokyny pro 223 Remington Brass Case
Nosler

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 223 Remington Brass Case od společnosti Nosler. Tento produkt je navržen pro
nadšence do ručního nabíjení, kteří hledají vysoce kvalitní komponenty z mosazi. Aby byla zajištěna vaše
bezpečnost a bezpečné používání tohoto produktu, pečlivě si přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné zacházení a skladování všech mosazných nábojnic.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro ruční nabíjení.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s municí a přebíjením.
Vždy noste vhodné ochranné pomůcky při manipulaci s komponenty munice.
Udržujte mosazné nábojnice mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím vždy zkontrolujte mosazné nábojnice na vady.
Zajistěte, aby vaše vybavení pro přebíjení bylo v dobrém pracovním stavu.
Používejte pouze doporučené komponenty pro přebíjení, abyste se vyhnuli nebezpečným situacím.
Skladujte mosazné nábojnice na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Nepřekračujte doporučené limity zatížení při přebíjení.
Používejte vhodné osobní ochranné vybavení (PPE), jako jsou ochranné brýle a rukavice, během procesů
přebíjení.

Pokyny pro instalaci a používání

Inspekce: Před použitím zkontrolujte každou mosaznou nábojnici na jakékoli známky poškození nebo vad.
Hledejte praskliny, promáčknutí nebo jiné nepravidelnosti.

Příprava:

Třídění mosazných nábojnic podle hmotnosti, aby byla zajištěna jednotnost v rámci + nebo 0,5 gramu.
Odstranění otřepů z otvorů pro zápalky pro zajištění správného zapálení.
Velikost krčku nábojnic a zkosení vnitřní a vnější části ústí nábojnice pro usnadnění zasazení projektilu.

Přebíjení:

Postupujte podle vašeho manuálu pro přebíjení pro konkrétní pokyny ohledně typu prachu, typu
projektilu a celkové délky náboje.
Pečlivě nabíjejte mosazné nábojnice, přičemž se ujistěte, že každý komponent je správně zasazen.
Po nabití vizuálně zkontrolujte každý náboj, zda je správně sestaven.

Skladování: Skladujte nabité náboje na bezpečném a zabezpečeném místě, mimo dosah dětí a
neoprávněných uživatelů.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se vadných nebo poškozených mosazných nábojnic odpovědně.
Zkontrolujte místní předpisy pro správné metody likvidace komponentů munice.
Nevyhazujte mosazné nábojnice do běžného odpadu; místo toho zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k
dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se 223 Remington Brass Case, obraťte se na výrobce nebo svého
místního prodejce. Mohou poskytnout další informace a podporu.

Děkujeme, že prioritizujete bezpečnost při používání 223 Remington Brass Case Nosler. Užijte si své ruční nabíjení
odpovědně!


